ЖЕТКІЗУ ШАРТЫ

 Атырау      қаласы                                                                             «__	» 	20 	ж.

     "Атырау жылу электр орталығы "АҚ негізінде әрекет ететін, бұдан әрі "Тапсырыс беруші" деп аталатын , бір тараптан және бұдан әрі" Өнім беруші "деп аталатын, екінші тараптан ___________негізінде әрекет ететін, бірлесіп "Тараптар" деп аталатын, осы Шартты жасасты.____________ хаттама негізінде төмендегілер туралы осы Шартты жасасты:

1. Шарттың мәні

1.1.  Өнім беруші Тапсырыс берушіге осы Шартта көрсетілген мерзімде ерекшелікке (№1 қосымша осы Шарттың ажырамас бөлігі болып табылады) сәйкес тауарды беруге міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші көрсетілген тауарды қабылдауға және оларды уақтылы төлеуге міндеттенеді.

2. Тауарды жеткізу тәртібі мен мерзімі

2.1. Өнім беруші тауарды Тапсырыс берушіге жөнелту жолымен жеткізуді жүзеге асырады: "Атырау қ.DDP, "Атырау жылу электр орталығы" АҚ ИНКОТЕРМС 2010 сәйкес 2020 жыл ішінде.
2.2. Өнім беруші Тапсырыс берушіден жазбаша өтінім алған күннен бастап 10 күнтізбелік күн ішінде тауарды жеткізуді бастауға міндеттенеді.
2.3. Өнім беруші тауарды тасымалдау шарттары бойынша қажет болған жағдайда, оны атмосфералық құбылыстардың әсерінен қорғауды қоса алғанда, тасымалдау кезінде тауарды сақтау үшін қабылданған стандарттарға сәйкес тауардың орауын қамтамасыз етеді.
3. Сапасы мен жинақтылығы

3.1 Өнім беруші кепілдік береді:
3.1.1. Осы Шарттың мәні болып табылатын тауар сапалы болып табылады және нормативтік құжаттардың (МЕМСТ, ҚР СТ, ОСТ, ТУ, техникалық регламент және т. б.) талаптарына сәйкес келеді.
3.2. Тауар жаңа және нормативтік құжаттама талаптарына толық сәйкес дайындалған: (МЕМСТ, ҚР СТ, ОСТ, ТУ, техникалық регламент және т. б.).
3.3. Өнім беруші тауарды пайдалануға берген күннен бастап 12 ай ішінде, бірақ жеткізу күнінен бастап 24 айдан кем емес тауардың барлық көлеміне кепілдік береді.
3.4. Кепілдік шеңберінде Өнім беруші өз есебінен ақауларды және/немесе ақауларды түзетуді жүзеге асыруға, тапсырыс берушіден кепілді жағдайлардың басталғаны туралы жазбаша хабарлама алған сәттен бастап 30 күнтізбелік күн ішінде ақаулықтың орнына тауарды ауыстыруды және жеткізуді жүргізуге міндеттенеді.
3.5.    Ақаулы тауарлардың орнына тауарларды ауыстыру және жеткізу Жеткізушінің есебінен жүзеге асырылады. Ауыстырылған тауарларды жеткізу шарттары осы Келісімде көрсетілген жеткізу шарттарына ұқсас. Жеткізуші ақаулықтың орнына жеткізілуге жататын Тауардың кездейсоқ зақымдану қаупін тудырады.
3.6.   Жеткізуші Тапсырыс берушіге өзі жеткізетін тауарлардың ақысыз екендігіне және үшінші тараптардың өндірістік және / немесе басқа зияткерлік меншікке негізделген құқықтары мен талаптарынан босатылатындығына кепілдік береді.
3.7.   Жеткізуші жеткізілген тауарлардың Қазақстан Республикасында белгіленген экологиялық, еңбек және қауіпсіздік талаптарына сәйкес келетіндігіне кепілдік береді. Осы талап бұзылған жағдайда Жеткізуші Тапсырыс берушіге келтірілген залалды (зиянды) Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес өтеуге міндетті.
3.8.   Тауардың сапасы келісімшарттың ажырамас бөлігі болып табылатын сапа сертификатына сәйкес келуі керек.	

4. Бағасы және төлеу тәртібі

4.1. Осы келісімшарттың бағасы (сомасы) ҚҚС есебімен көрсетілген. Келісімшарт сомасына
         осы келісімшарт бойынша жеткізушінің барлық қажетті шығындары кіреді.
4.2. Тапсырыс беруші тиісті түрде ресімделген құжаттармен расталған осы келісім жасалған   
          күннен бастап 360 күн ішінде төлем жасауға құқылы:
· [bookmark: _Счет-фактура_Поставщика_с_подписью_отв]  жеткізушінің шот-фактурасы;
·  тауарларды шығаруға шот-фактура.  
4.3. 4.1 тармағында көрсетілген Шарттың жалпы сомасы. түпкілікті болып табылады және  
               Тараптар осы Келісім бойынша міндеттемелерін толық орындамайынша, өсу бағытында   
              өзгеріске ұшырамайды.
      4.4. Салықтарға, баждарға және бюджетке төленетін басқа төлемдерге қатысты Қазақстан  Республикасының заңнамасы өзгерген жағдайда, Тараптар осы Келісімге тиісті Қосымша келісімге қол қою арқылы тиісті өзгерістер енгізуге міндеттенеді.
      4.5. Тапсырыс беруші 4.1.т. көрсетілген соманы төлеуге құқылы. 4.2.т.көрсетілген мерзім ішінде үлестермен

5.Тауарды орау және таңбалау 
5.1. Орап-қаптауға жататын тауар тиеу, оны темір жол және/немесе көлікпен тасымалдау, ауыстырып тиеуді ескере отырып, түсіру кезінде тауардың бүлінуден сақталуын қамтамасыз ететін тиісті қаптамада жеткізіледі, бұл ретте орап-қаптау кранның көмегімен тасымалдау үшін қолайлы болуы тиіс.
5.2. Жеткізілетін тауардың ерекшеліктері талап етілсе, әрбір жәшіктің немесе қаптаманың сыртқы жағына орау парағының көшірмесі бар су өткізбейтін қағаздан жасалған конверт бекітіледі. Конверт жәшікке бекітілген металл пластинкамен жабылуы тиіс. Орама парағының екінші көшірмесі тауар салынған жәшікке салынуы тиіс. Егер тауар орамсыз жөнелтілсе, конверт тікелей тауардың жұмыс істемейтін бөліктеріне бекітіледі.
5.3. Техникалық құжаттама, егер мұндай көзделсе, атап айтқанда, тауарды пайдалану жөніндегі паспорттар мен нұсқаулықтар, жәшікке немесе тауар салынған қаптамаға салынады
5.4. Қажет болған жағдайда таңбалау жуылмайтын бояумен қазақ немесе орыс тілдерінде тауар бар әрбір жәшіктің немесе қаптаманың үш жағында (әрбір жәшіктің қақпағында, алдыңғы және сол жағында) жазылады. Тауар салынған әрбір жәшік мынадай түрде таңбалануы тиіс: "жіберушінің атауы, баратын жері, абайлап, жоғарғы, лақтырмау, құрғақ жерде ұстау, № шарт, Брутто салмағы, таза салмағы, жәшік немесе орама №, көлемі, көлемі (текше см), ауырлық орталығы". 
5.5. Өнім беруші осы Шартта Тапсырыс берушіге тасымалдау, қоймалау және тауарды жеткізу орны бойынша емес жерге жеткізуге байланысты туындаған басқа да шығыстар жөніндегі қосымша шығындардың сомасын растайтын құжаттарды ұсына отырып, бір жақты тәртіппен шегеру құқығын береді..
5.6. Тауарды алған сәттен бастап отыз жұмыс күні ішінде тауардың сапасы мен саны бойынша кемшіліктері анықталған жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіге кемшіліктерді жою туралы талап-арызбен жүгінуге және Шарттың тиісінше орындалуын талап етуге құқылы.

6.Тараптардың жауапкершілігі

6.1. Шарт орындалмаған немесе тиісінше орындалмаған жағдайда жеткізуші беруші:
- тапсырыс берушіге Шарт талаптарын бұзудан туындаған тікелей залалды өтейді; 
- толық жеткізбегені үшін бірінші кешіктірілген күннен бастап, бірақ тауар құнының 10% - нан аспайтын әрбір кешіктірілген күн үшін толық жеткізілмеген тауар құнының 0,1% мөлшерінде айыппұл төлейді;
- сапасыз тауар жеткізгені үшін сапасыз тауар құнын өтейді және сапасыз тауар үшін толық берілмеген тауар үшін айыппұл төлейді.
6.2. Шартты орындамаған немесе тиісінше орындамаған жағдайда Тапсырыс беруші:
                     - жеткізушіге шарт талаптарын бұзудан туындаған тікелей залалды өтейді;
- төлемдерді кешіктіргені үшін Өнім берушіге әрбір кешіктірілген күн үшін төлеуге жататын соманың 0,1% мөлшерінде, бірінші кешіктірілген күннен бастап, бірақ шарт сомасының 5% - нан аспайтын айыппұл төлейді.
                       6.3.    Осы Шартта көзделмеген Тараптардың жауапкершілік шаралары Қазақстан      
                                  Республикасының аумағында қолданылып жүрген азаматтық заңнаманың нормаларына  
                                  сәйкес қолданылады.


7. Дауларды шешу тәртібі

7.1. Шартты орындау, өзгерту, бұзу процесінде туындайтын барлық даулар мен келіспеушіліктер келіссөздер жолымен шешіледі.
7.2. Келісімге қол жеткізілмеген жағдайда даулар сот тәртібімен, Атырау облысының Мамандандырылған ауданаралық экономикалық сотында шешіледі. 
7.3. Шартта көзделмеген барлық мәселелер Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
8. Шартты өзгерту және бұзу

8.1. Шартты өзгерту немесе бұзу Тараптардың өзара келісімі бойынша жазбаша түрде көрсетілген, қосымша келісім түрінде жүзеге асады.
8.2. Тараптардың бірінің талап етуі бойынша шарт басқа тарап Шартты елеулі түрде бұзған кезде ғана сот шешімі бойынша өзгертілуі немесе бұзылуы мүмкін.

9. Форс-мажор

9.1. Тараптар осы Шарт бойынша міндеттемелерді толық немесе ішінара орындамағаны үшін, егер ол форс-мажор салдары болып табылса, жауапкершіліктен босатылады.
9.2. Форс-мажор жағдайлары деп тарап көздемейтін және оған байланысты емес төтенше сипаттағы оқиғалар нәтижесінде шарт жасасқаннан кейін туындаған жағдайлар түсініледі. Форс-мажор әскери іс-қимылдарға, дүлей апаттарға байланысты мән-жайлар, Тараптардың Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауына тыйым салатын және/немесе кедергі келтіретін мемлекеттік билік органдарының актілері жатады.
9.3. Шарт бойынша міндеттемелерді орындай алмайтын Тарап осы мән-жайлардың туындағанын растайтын тиісті құжаттарды қоса бере отырып, 48 сағат ішінде осы мән-жайлардың басталғаны туралы екінші Тарапқа жазбаша түрде хабарлауға тиіс. Көрсетілген құжаттарды Қазақстан Республикасының уәкілетті мемлекеттік органы растауы және куәландыруы тиіс
9.4. Шарт бойынша міндеттемелерді орындау мерзімі еңсерілмейтін күш жағдайлары әрекет ететін уақытқа кейінге қалдырылады.
9.5. Егер форс мажорлық мән-жайлар 3 (үш) айдан астам уақыт бойы қолданыста болса, Тараптардың әрқайсысы шартты одан әрі орындаудан бас тартуға құқылы, бұл жағдайда Тараптар нақты жеткізілген тауар үшін осы Шарт бойынша өзара есеп айырысуды жүргізуге міндеттенеді.

10. Құпиялылық

10.1.	Тараптар Шарт бойынша бір-біріне беретін құжаттама мен техникалық ақпарат құпия болып табылады және олар жалпы жұрттың назарына жарияланбайды және/немесе таратылмайды, сондай-ақ осы Шарт бойынша ақпаратты талап етуге құқығы бар уәкілетті мемлекеттік органдарды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша келісімінсіз үшінші тұлғаларға берілмейді.

11.Хат

11.1. Егер Шарттың талаптары бойынша қандай да бір хат-хабар алмасуды жүргізу, хабарламалар, нұсқаулықтар, келісім, бекітулер, сертификаттар немесе қандай да бір шешімдер беру немесе шығару қажет болса және, егер өзгеше келісілмесе, онда хат-хабар алмасудың мұндай түрі жазбаша нысанда немесе электрондық байланыс құралдары арқылы жүзеге асырылады.
11.2. Барлық құжаттар, хат алмасу бойынша сәйкес немесе осы Шартта Тараптардың деректемелері болуы тиіс, Шарт нөмірімен қоса.
11.3. Тапсырысты (авиа) хатпен жіберілген хабарлама почта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің почта жеткізілгенін растайтын мөртабаны болған жағдайда жіберілген деп есептеледі.
"Алғаны туралы хабарламамен" электрондық пошта арқылы жіберілген хабарлама және "алынды"деген белгі алынған сәттен бастап жеткізілген болып есептеледі.

12. Шарттың қолданылу мерзімі

12.1. Шарттың қолданылу мерзімі 2020 жылдың 31 желтоқсанына дейін.
12.2. Осы Шарт оған қол қойылған сәттен бастап күшіне енеді және Тараптар өзінің барлық міндеттемелерін, оның ішінде өзара есеп айырысуларды орындағанға дейін қолданылады.
12.3. Шарт екі данада орыс тілінде, әр тарап үшін бір-бірден жасалды. Шарттың екі данасының да бірдей заңды күші бар. Шартқа барлық қосымшалар және оған тараптар қол қойған тиісті өтінімдер Шарттың ажырамас бөлігі болып табылады.


13.    Басқа шарттар

13.1. Шартқа барлық толықтырулар мен өзгерістер, егер олар жазбаша түрде орындалса, Тараптардың уәкілетті тұлғалары қол қойса және мөрлермен бекітілсе, жарамды болып саналады.
13.2. Тараптардың Шартта көзделген өз құқықтары мен міндеттерін, тараптардың заңды құқықтық мирасқорларын қоспағанда, үшінші тұлғаларға екінші Тараптың алдын ала келісімінсіз беруге құқығы жоқ.
13.3. Тапсырыс беруші мен өнім берушінің банктік деректемелері немесе заңды мекенжайы өзгерген жағдайда, Тараптар бұл туралы өзгерістер күніне дейін 5 банктік күннен кешіктірмей бір-бірін алдын ала хабардар етеді.
13.4. Егер Өнім берушіге тауарды дайындау үшін мерзім қажет болған жағдайда, мерзім Тараптардың келісімі бойынша айқындалады.

Тараптардың заңды мекен-жайлары және банктік деректемелері

ТАПСЫРЫС БЕРУШІ
	ЖЕТКІЗУШІ
«Атырау жылу электр орталығы» АҚ



































Приложение №1 к Проекту договора на поставку товара


Спецификация № к договору № 	от « 	» 	20 	г.
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Заявка № к договору № 	от « 	» 	20 	г.
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ДОГОВОР ПОСТАВКИ

г. Атырау                                                                                   « 	» 	20 	г.

АО «Атырауская теплоэлектроцентраль» в лице 	, действующий на основании 	, именуемое в дальнейшем «Заказчик», с одной стороны, и   __	, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице  	, действующий на основании 	с другой стороны, совместно именуемые «Стороны» заключили настоящий договор по результатам проведенных закупок способом ____________ на основании протокола ________  заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. Предмет договора
1.1. Поставщик обязуется передать Заказчику товар согласно спецификации (Приложение №1 являющееся неотъемлемой частью настоящего Договору), в указанные в настоящем Договоре сроки, а Заказчик обязуется принять указанный товар и своевременно производить их оплату.

2. Порядок и срок поставки товара
2.4. Поставщик осуществляет поставку путем отгрузки Товара Заказчику, на условиях: «DDP г. Атырау, АО «Атырауская телоэлектроцентраль» согласно ИНКОТЕРМС 2010» в течение 2020 года.
2.5. Поставщик обязуется начать поставку Товара в течение 10 календарных дней со дня получения письменной Заявки от Заказчика.
2.6. Поставщик, когда это необходимо по условиям транспортировки Товара, обеспечивает упаковку Товара в соответствии с принятыми стандартами для сохранности Товара при транспортировке, включая защиту его от воздействия атмосферных явлений.

3. Качество и комплектность
3.2 Поставщик гарантирует, что:
4.1.1. Товар, являющийся предметом настоящего Договора, является качественным и соответствует требованиям нормативных документов (ГОСТ, СТ РК, ОСТ, ТУ, технический регламент и др.);
4.1.2. Товар новый и изготовлен в полном соответствии с требованиями нормативной документации: (ГОСТ, СТ РК, ОСТ, ТУ, технический регламент и др.).
4.2. Поставщик предоставляет гарантию на весь объём Товара в течение 12 месяцев от даты ввода в эксплуатацию Товара, но не менее 24 месяцев от даты поставки.
4.3. В рамках гарантии Поставщик обязуется за свой счет и риск осуществить исправление неисправностей и/или дефектов, произвести замену и поставку Товара взамен дефектного в течение 30 календарных дней с момента получения письменного уведомления от Заказчика о наступлении гарантийных обстоятельств.
4.4. Замена и поставка Товара взамен дефектного осуществляется за счет Поставщика. Условия поставки замененного Товара аналогичны условиям поставки, оговоренным настоящим Договором. На Поставщике лежит риск случайной порчи Товара, подлежащего к поставке взамен дефектного.
4.5. Поставщик гарантирует Заказчику, что поставленный им Товар свободен и будет свободен от любых прав и притязаний третьих лиц, которые основаны на промышленной и/или другой интеллектуальной собственности.
4.6. Поставщик гарантирует, что поставляемый товар соответствует требованиям по экологии, охране труда и технике безопасности, установленным в Республике Казахстан. При нарушении данного требования Поставщик обязан возместить Заказчику нанесенный ущерб (вред) в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
4.7. Качество товара должно соответствовать сертификату качества, являющемуся неотъемлемой частью договора.
	
4. Цена и порядок оплаты

4.4. Цена (Сумма) настоящего договора составляет 	, в том  числе НДС 	. Сумма договора включает в себя все необходимые расходы Поставщика по настоящему договору.
4.5. Заказчик вправе произвести оплату в течение 360 дней со дня заключения  настоящего договора, подтверждаемого надлежащим образом оформленными документами:
· Счет-фактура Поставщика;
· Накладная на отпуск товара.  
4.6. Общая сумма Договора указанная в п.4.1. является окончательной и не подлежит изменению в сторону увеличения до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.
4.7. В случае изменения законодательства Республики Казахстан в отношении налогов, пошлин и иных платежей в бюджет, Стороны обязуются внести соответствующие изменения в настоящий Договор, с подписанием соответствующего Дополнительного соглашения.
4.8. Заказчик вправе оплатить сумму, указанную в п. 4.1. Договора, долями в течение срока указанного в п.п.4.2.

5. Упаковка и маркировка товара
5.7. Товар подлежащий упаковыванию поставляется в соответствующей упаковке, обеспечивающей сохранность Товара от повреждений при погрузке, перевозке его железнодорожным и/или автомобильным транспортом, разгрузке, включая перевалки, причем упаковка должна быть приемлема для переноски с помощью крана.
5.8. Когда того требует особенности поставляемого товара, на внешней стороне каждого ящика или упаковки крепится конверт из водонепроницаемой бумаги с копией упаковочного листа. Конверт должен быть покрыт металлической пластинкой, прикрепляемой к ящику. Вторая копия упаковочного листа должна быть вложена в ящик с Товаром. Если Товар отправляется без упаковки, конверт крепится непосредственно к нерабочим частям Товара.
5.9. Техническая документация, если таковая предусмотрена, а именно паспорта и инструкции по эксплуатации Товара, вкладываются в ящик или упаковку с Товаром.
5.10. При необходимости, маркировка наносится несмываемой краской на казахском или русском языке на трех сторонах каждого ящика или упаковки, содержащей Товар (на крышке, на передней и левой стороне каждого ящика). Каждый ящик с Товаром должен быть промаркирован следующим образом: «Наименование отправителя, пункт назначения, осторожно, верх, не бросать, держать в сухом месте, договор №, вес Брутто, вес Нетто, ящик или Упаковка №, габариты, объем (куб.см), центр тяжести».
5.11. Поставщик, предоставляет настоящим Договором Заказчику, право в одностороннем порядке вычесть сумму дополнительных затрат по транспортировке, складированию и другим расходам, возникшим в связи с поставкой Товара не по месту назначения, с предъявлением подтверждающих документов.
5.12. В случае обнаружения недостатков Товара, по его качеству и количеству в течении тридцати рабочих дней  с момента получения Товара, Заказчику имеет право обратиться к Поставщику с претензией, об устранении недостатков и требовать надлежащего исполнения Договора.

6. Ответственность сторон

6.3. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения договора Поставщик:
· возмещает Заказчику прямой ущерб, вызванный нарушением условий договора;
· за недопоставку уплачивает штраф в размере 0,1 % стоимости недопоставленного товара за каждый день просрочки, начиная с первого дня просрочки, но не более 10% от стоимости товара;
· за поставку товара ненадлежащего качества возмещает стоимость некачественного товара и уплачивает штраф за некачественный товар в том же размере, что за недопоставленный Товар.
6.4. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения договора Заказчик:
· возмещает Поставщику прямой ущерб, вызванный нарушением условий договора;
· за просрочку платежей уплачивает Поставщику штраф в размере 0,1 % от суммы подлежащей оплате за каждый день просрочки, начиная с первого дня просрочки, но не более 5% от суммы договора.
6.5. Меры ответственности Сторон, не предусмотренные в настоящем договоре, применяются в соответствии с нормами гражданского законодательства, действующего на территории Республики Казахстан.
7. Порядок разрешения споров

7.4. Все споры и разногласия, возникающие в процессе исполнения, изменения, расторжения Договора, разрешаются путем переговоров.
7.5. В случае не достижения согласия споры разрешаются в судебном порядке, в Специализированном межрайонном экономическом суде Атырауской области. 
7.6. Все вопросы, непредусмотренные Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.

8. Изменения и расторжения договора

8.3. Изменение или расторжение Договора возможно по обоюдному согласию Сторон, выраженному в письменной форме в виде дополнительного соглашения.
8.4. Договор по требованию одной из Сторон может быть изменен или расторгнут по решению суда только при существенном нарушении Договора другой Стороной.

10. Обстоятельства непреодолимой силы 

9.6. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы.
9.7. Под обстоятельствами непреодолимой силы понимаются обстоятельства, которые возникли после заключения Договора в результате событий чрезвычайного характера, которые не могут быть предусмотрены стороной и не зависят от неё. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся обстоятельства, связанные с военными действиями, стихийными бедствиями, акты органов государственной власти, запрещающие и/или препятствующие исполнению Сторонами своих обязательств по Договору.
9.8. Сторона, которая не в состоянии выполнить обязательства по Договору должна известить другую Сторону о наступлении этих обстоятельств в письменном виде в течение 48 часов с приложением соответствующих документов, подтверждающих возникновение данных обстоятельств. Указанные документы должны быть подтверждены и удостоверены уполномоченным государственным органом Республики Казахстан.
9.9. Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается на время, в течение которого действуют обстоятельства непреодолимой силы.
9.10. Если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать в течение более 3 (трех) месяцев, каждая из Сторон имеет право отказаться от дальнейшего исполнения Договора, в этом случае Стороны обязуются произвести взаиморасчеты по настоящему Договору за фактически  поставленный Товар.


10.Конфиденциальность

10.1.	Документация и техническая информация, передаваемые сторонами друг другу по Договору, являются конфиденциальными и не будут ими опубликовываться и/или распространяться для всеобщего сведения, а также передаваться третьим лицам без предварительного письменного согласия другой стороны, за исключением уполномоченных государственных органов, имеющих право требовать информацию по настоящему Договору.

11.Корреспонденция

11.4. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции, согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в письменной форме или через электронные средства связи.
11.5. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
11.6. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или курьерской службы подтверждающим доставку почты.
Уведомление направленное посредством электронной почтой «С уведомлением о получении», и считается доставленным с момента получения отметки «Получено».


12. Срок действия договора

12.4. Срок действия договора до 31 декабря 2020 г.
12.5. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания и действует до исполнения Сторонами всех своих обязательств, в том числе взаиморасчетов.
12.6. Договор составлен в двух экземплярах на русском языке, по одному для каждой Стороны. Оба экземпляра Договора имеют одинаковую юридическую силу. Все приложения к Договору и соответствующие Заявки к нему, подписанные Сторонами, являются неотъемлемой частью Договора. 
13. Прочие условия

13.5. Все дополнения и изменения к Договору, будут считаться действительными, если они выполнены в письменном виде, подписаны уполномоченными лицами Сторон и скреплены печатями.
13.6. Стороны не в праве передавать свои права и обязанности, предусмотренные Договором, третьим лицам, за исключением законных правопреемников сторон, без предварительного согласия на то другой стороны.
13.7. В случае изменения банковских реквизитов или юридических адресов Заказчика и Поставщика, стороны заблаговременно известят об этом друг друга не позднее 5 банковских дней до даты изменений.
13.8. В случае если Поставщику необходим срок для изготовления Товара, срок определяется по согласованию Сторон.

Юридические адреса сторон и банковские реквизиты


ЗАКАЗЧИК	ПОСТАВЩИК
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